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Long, long ago, there lived a dragon in the
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forest. He came into the city every day to
eat a child. Many people tried to kill him,
but they were killed by the dragon.

One day some people came to the king’s
house. There was an old man among them.
He knew how to save the city from the drégon.
He said to the king, “If you give him your
child, he’ll go away from this country.”
(NEW PRINCE READERS BOOK 2 P.64)
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bought, boat, bought

fear, fear, hear
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purse, purse, purse
sought, thought, taught
much, much, match
glass, grass, glass

pain, pen, pan

run, run, rung
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men, men, man
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jeep, deep, jeep
deed, did, did

rove, rove, robe
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raise, raise, raise
fool, full, fool

am, an, an
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zealous, zealous, jealous
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SOW, SOW, SOW
hat, hat,'hat
firm, firm, farm
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mouse, mouse, mouse
lack, luck, luck
read, read, read

NN NN
®© N o o

eight, eight, eight
win, win, wing

29. it, it, it

shingle, single, shingle
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matting, matting, matting

batter, batter, better
slum, slum, slum
dim, dim, dim

ease, is, as

very, berry, berry

clothe, clothe, close[ klouz ]

could, could, could
seem, scene, seal
gyp, gyp, zip

call, coal, coal

fold, hold, sold
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youth, use[ju:s], youth
ass, ass, us

wrong, long, wrong
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tong, tong, tong
till, tell, till
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brim, bring, brim
deuce, deuce, juice
hill, heal, heal
vein, vein, bane
tease, teethe, tease

wooed, wood, word

79. moon, moon, moon

80. Jew, zoo, zoo
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Who is that boy ? He is Tom.

Who is she? She is Miss Brown.

What are these? They are peaches.
Let’s row a boat after school.

I know that you are very kind to them.
Supper will be ready soon.

There is something white on the wall.

I want to get off the bus at the next stop.

© PN U wW

She wants to be a pianist when she grows

up.

10. T'm glad I can go with you.

11. I've known the doctor for many years.

12. Though we asked him to join us, he didn’t
come,

13. How often you write to your mother!

14. It was very hot yesterday, wasn’t it?

15. After coming home, I learned that my
mother had invited Roy.

16. The letter that we got today had no stamp
on it.

17. He made me repeat the words several
times.

18. He sat listening to the music.

19. She said that her son was sick in bed.

20. I wonder if he has forgotten my birthday.

21. What a beautiful picture she is painting!

22. Do you know where he lived all his life?
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Colorful Lesson (1)

All the color words of English ftell us a
particular color. They often have some other
meanings.

When we say a person is blue, for example,
what do we mean? We sometimes mean that
he is blue from the cold. Usually, though,
people aren’t really very cold. So, when we
say a person is blue, we often mean he is sad.

Have you heard the expression “Blue Mon-
day”? On Blue Monday the sky is not always
blue; why, then, are Mondays called “blue” ?
Because Sunday has passed and everybody

must go back to work again. Don’t you often

N
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feel blue on Monday when you have to go back

to shool ?
By the way, do you know “blues” as the

mname of a kind of music? From the meaning
of “blue” as “sad” we get the name “blues.”
In the blues the singer sings of the sorrow
of life. )
1. When we say a person is blue, what do we
mean ?
a. We often mean he is going to school.
b. We often mean he is singing a sad song.
c. We often mean he is sad.
2. When will a persén become blue?
a. He will usually become blue on Sunday.
b. He will sometimes become blue when it
is very cold.
c. He will often become blue when the sky
is blue.
3. Why do we say “Blue Monday” ?
a. Because it is usually cold and rainy on
Monday.
b. Because -on Monday the sky is usually
blue.
¢. Because on Monday everyone must go to
work, and so they are sad.
4. 1In the blues, what does the singer sing of ?
a. He sings of the sorrow of life.
b. He sings of the joy of life.

c. He sings of love for her country.
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A Colorful Lesson (2)

Let’s take green next. Sometimes people
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say, “He is green.” They may mean he is
young and has little experience. He is green

like green fruit. Or they may mean he is

.green with envy or jealousy. That is, he is

very envious of someone else. Shakespéare
speaks of jealousy as “the green-eyed monster.”
Yes, jealousy is often said to have green eyes,
but a truly jealous person doesn’t only have
green eyes. He’s green all over!

Some people aren’t either blue or green.
They’re yellow. This means that they have
no courage. Maybe a soldier even runs away
in fear from the enemy. We then say that
this soldier is yellow. After the soldier is
yellow, perhaps he is blue. This is because
he has failed to be brave. And then maybe
he is even green with envy of his braver
fellow soldiers.

1. “He is geen” sometimes means “He is young
and has little experience.”

2. Shakespeare used the phrase “the green-
eyed monster” in his play “Hamlet.”

3. “He is yellow” often means that he is
envious of someone else.

4. When a soldier showed his courage, we may
say, “He was green.”

5. Sometimes a soldier can be yellow, then

blue, and then green.



